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ECHTE HELDEN IN ALLEN BEREICHEN
Bei uns gibt es echte Helden! Wirklich wahr! Wir verstehen es  
wie kaum ein Anderer, Werbebotschaften auf so sympathische, 
liebevolle und oft auch praktische Art und Weise zu präsentieren, 
dass man einfach dem Charme unserer Kollektionen erliegen muss.  
Seit über 35 Jahren bieten wir eine große Auswahl an Produkten,  
von kuschelig bis praktisch, bunt, frisch, knallig – vom Klassiker bis  
zum Trendsetter.

In diesem Jahr werden die Helden der Kindheit zu Markenbotschaftern 
von heute. Sie unterstützen, trösten, begleiten und bieten praktische Hilfe 
in unserer schnellen Zeit. Unsere liebevolle Auswahl an vielfältigen 
Produkten für Promotion und Werbung ist so bunt wie das Leben selbst. 
Unsere Produkte erfreuen die Beschenkten über das ganze Jahr und sind 
Begleiter auf Reisen, im Job oder daheim sowie ein großer Held und 
Beschützer für die Kleinsten. Diese positiven Attribute strahlen auf Ihre 
Markenbotschaft und Ihr Unternehmen. Das macht uns zu Ihrem 
perfekten Partner.

Damit auch alle unsere Artikel unseren hohen Qualitätsansprüchen 
genügen, werden die Produktionen in Fernost durch eigene Mitarbeiter 
überwacht und bei Wareneingang erneut geprüft. Sicherheit ist uns 
besonders wichtig, gerade wenn es um Produkte geht, mit denen auch 
die ganz Kleinen umgehen. Wir halten uns daher auch uneingeschränkt 
an unser Versprechen: die strikte Einhaltung der Spielzeugrichtlinie, des 
Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG), REACH sowie der gesetzlichen 
Vorgaben. Regelmäßige Qualitätstests aller Produkte u.a. durch TÜV 
Süd, TÜV Rheinland, HermesHanseControl, OEKO-TEX®, toy proof u.a. 
sind für uns selbstverständlich.

Aber nicht nur das macht uns so besonders. Durch die eigene 
Produktentwicklung bieten wir geschmacksmustergeschützte Artikel und 
kreative Ideen, die Sie nur bei uns erhalten. Die meisten Artikel haben 
wir in großer Zahl am Lager vorrätig. Daneben bedienen wir auch den 
Bereich Production on Demand. Hier können Sie den ausgewählten 
Artikel entsprechend Ihren Wünschen gestalten – wie wäre es z.B. mit 
einem hauseigenen Bert® oder einem Mikrofasertuch mit Ihrer 
eigenen Geschichte? Mit großem Engagement unterstützen wir Sie im 
Bereich Sonderanfertigungen, von der Visualisie        rung bis zur 
Fertigstellung. Eine perfekte Verbindung Ihres Unternehmens und der 
Markenbotschaft mit unseren Artikeln erreichen Sie auch durch unsere 
zahlreichen Veredelungstechniken. Hier reichen die vielfältigen 
Möglichkeiten der Werbeanbringung von 1-4c-Tampondruck · 
1-4c-Siebdruck · 1-4c-Direkttansfers · bis hin zu Doming. Lassen Sie 
Ihrer Phantasie freien Lauf.

Für die perfekte Planung Ihrer eigenen Werbebotschaft haben wir für 
die Themen Accessoires und Veredelung sowie P.o.D. im neuen Katalog 
eigene Kapitel aufgebaut. Hier finden Sie alles  auf einen Blick.

Machen Sie unsere Artikel zu  
Ihren persönlichen Werbehelden!

 

REAL HEROES IN ALL AREAS
With us there are real heroes! It‘s true, we promise! We know  
how to communicate promotional messages in a cute, loving and 
frequently also practical manner unlike any other company out 
there. You simply have to fall in love with our charming collection. 
For more than 35 years, we have been offering a huge selection of 
products - from cuddly to practical, colorful, fresh and 
eye-catching. The spectrum covers everything from classics to 
trendsetters.    

This year, the heroes of our childhood are celebrating a comeback 
as brand ambassadors of today. They provide support, console us 
and offer practical assistance to us in the hectic lives we lead today. 
Our delightful selection of diverse products for promotional and 
advertising campaigns are as colorful as life itself. We bring joy to 
those who receive them throughout the year. They are travel 
companions, go to work or stay at home with us. They‘re great 
heroes and protector for the youngest among us. These positive  
attributes are associated with your brand message as well as your 
company. Hence, we are your perfect partner.  

To ensure that all of our products meet our exacting quality 
standards, our production sites in the Far East are being monitored 
by our own staff. They go through a second quality check during our 
incoming goods inspection. Safety is one of our primary concerns, 
especially when it comes to products also intended for use by 
children and toddlers. Consequently, we do not ever compromise our 
promise to strictly adhere to the Toy Directive, the Product Safety Act 
(ProdSG), REACH and the statutory provisions. All of our products 
are subjected to quality tests at regular intervals, by independent 
institutions such as the TÜV Süd, TÜV Rheinland, 
HermesHanseControl, OEKO-TEX®, toy proof, etc. 

However, these are not the only things that make us unique. Thanks to 
our in-house product development, we are in a position to offer you 
petty patent protected items available only from us along with 
creative ideas. Ample quantities of most of our products can be 
delivered from our inventory. In addition, we also handle production 
on demand merchandise. This service offers you customization 
options. How about your own company mascot - Bert® - or a microfiber 
wipe that tells your company‘s own story? Our very enthusiastic 
customization team will support you throughout the process - from 
visualization to completion. The wide range of enhancement 
techniques we offer will also help you establish a perfect connection 
between your business and your brand message on our giveaways. 
Our many different printing options include 1-4c-pad-printing · 
1-4c-screen-printing · 1-4c-direct-transfers and  
even doming. Unfetter your imagination!

To enable you to perfectly plan your own advertising message, we 
have created separate chapters for accessories, enhancement and 
POD in our new catalog. Make it your resource to get a complete 
overview of all we have to offer.

Deploy products as your personal advertising heroes!

ZAHLREICHE VEREDE-
LUNGSMÖGLICHKEITEN!
NUMEROUS FINISHING 

POSSIBILITIES!
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Geprüft auf Schadstoffe.
               www.oeko-tex.com/standard100

A08-0261 HOHENSTEIN HTTI
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MADE IN

GERMANY MADE IN

EUROPE

QUALITÄT AUF GANZER LINIE 
QUALITY ALONG THE LINE

GS – „GEPRÜFTE SICHERHEIT“
GS – "SAFETY TESTED/CERTIFIED"

BABY’S CHOICE 
BABY’S CHOICE 

MADE IN GERMANY/EUROPE 
MADE IN GERMANY/EUROPE

STANDARD 100 BY OEKO-TEX®

STANDARD 100 BY OEKO-TEX®
TÜV RHEINLAND ZERTIFIZIERT
TÜV RHEINLAND CERTIFIED

Bei der Prüfung unserer GS-zertifizierten 
Artikel arbeiten wir bereits seit vielen Jahren 
eng mit den unabhängigen Prüfinstituten 
TÜV Rheinland und Hermes Hansecontrol 
zusammen. Das Zeichen für ageprüfte 
Sicherheit“ ist das einzige, gesetzlich 
geregelte Prüfzeichen in Europa für Produkt-
sicherheit mit internationaler Anerkennung. 
Dieses hochwertige Prüfsiegel wird nur an 
Produkte vergeben, die Anforderungen 
erfüllen, welche über das gesetzliche Maß 
hinausgehen.Bei der GS-Prüfung steht nicht 
nur das Produkt im Mittelpunkt, sondern auch 
bei seiner Fertigungsstätte wird durch die 
GS-Stelle eine jährliche Inspektion durchge-
führt, Proben der Produkte untersucht und auf 
die Qualitätssicherung geachtet.

When it comes to the testing of our GS-certi-
fied products, we have a long-standing close 
relationship with two independent product 
testing institutions - TÜV Rheinland and 
Hermes Hansecontrol. The "safety tested/
certified" label is the only test label in Europe 
for product safety that is governed by statute 
and accredited internationally. The seal of 
approval is difficult to obtain, since it is only 
awarded for products which meet require-
ments that go beyond the statutory standards. 
Not only does the GS testing process focus 
on the product, the GS agency also subjects 
the production site to annual inspections, 
examineds product samples and verifies the 
quality assurance process. 

Speziell für Babys empfohlene Artikel 
sind aufgrund ihrer Materialeigen-
schaft, der Quietsche-Funktion oder 
des haptischen Erlebnisses mit diesem 
Logo gekennzeichnet.

Products recommended especially 
for babies can be identified by this 
logo, which means that the product 
has unique material properties, a 
squeaker function or allows the baby 
to enjoy haptic experiences.

Artikel aus deutscher und europä-
ischer Produktion sind mit diesen 
Logos gekennzeichnet.

Products made in Germany or Europe 
are denoted with this logo. 

Nach Standard 100 by OEKO-TEX® zerti-
fizierte Artikel bieten dem Verbraucher um-
fassende Sicherheit im Hinblick auf die Un-
bedenklichkeit der Textilien. Voraussetzung 
für die OEKO-TEX® Produktzertifizierung ist, 
dass sämtliche Bestandteile eines Artikels 
ausnahmslos den geforderten Prüfkriterien 
entsprechen – also neben dem Oberstoff 
des Artikels auch Näh- und Stickgarne, 
Zubehörteile wie Augen, Pellets und Drucke. 
Die Kriterien der OEKO-TEX® Schadstoff-
prüfungen werden jährlich aktualisiert und 
sind somit immer up to date in Bezug auf 
gesetzliche Vorgaben und neueste wissen-
schaftliche Erkenntnisse. Die OEKO-TEX® 
Prüfkriterien gelten weltweit einheitlich. Inso-
fern ist es unabhängig, wo die zertifizierten 
Produkte hergestellt wurden. Die OEKO-TEX® 
Labortests berücksichtigen außerdem alle 
denkbaren Aufnahmewege, wie Schadstoffe 
in den Körper gelangen können.

Products certified pursuant to Standard 
100 by OEKO-TEX® ensure comprehensive 
consumer safety since it ensures that only 
fabrics/textile materials that are completely 
harmless are used. It is mandatory that all 
components of any product awarded the 
OEKO-TEX® product certification meet every 
stipulated test criterion without exception. 
This means that not only to top fabric of the 
product, but also all sewing threads and 
stitching yarns, accessories such as the eyes, 
pellets and prints are in compliance with 
these standards. The OEKO-TEX® contami-
nant test criteria are updated annually and 
are therefore always up-to-date as far as the 
statutory requirements and latest scientific 
findings are concerned. The OEKO-TEX® test 
criteria apply uniformly around the globe. 
Hence, the production location of certified 
products is irrelevant. Moreover, OEKO-TEX® 
laboratory tests take into account every 
possible way, contaminants may penetrate 
the human body. 

Das toy-proof-Zeichen wird nach 
umfassenden Prüfungen sowohl physika-
lisch-mechanischer als auch chemischer 
Eigenschaften dem Qualitätsspielzeug 
vergeben. Es bestätigt, dass das Produkt den 
grundsätzlichen Sicherheitsanforderungen 
der EU-Spielzeugrichtlinie entspricht, wobei 
Mindestanforderungen an Funktionalität und 
Verarbeitungsqualität berücksichtigt werden. 
Der TÜV achtet bei seinen Prüfungen drauf, 
dass die getesteten Spielwaren nicht nur 
der EU-Norm DIN EN 71 entsprechen, 
sondern unterzieht jedem Spielzeug einem 
zusätzlichen Schadstoff-Test, der über die 
gesetzlichen Vorgaben hinaus geht. Zum Er-
zielen einer konstanten Qualität findet eine 
jährliche, neutrale Fertigungsüberprüfung 
statt.

The toy-proof label is awarded only after 
comprehensive testing of both, the physi-
cal-mechanical and the chemical properties 
of high quality toys. It confirms that the 
product meets the fundamental safety man-
dates of the EU Toy Directive. In this context, 
it takes into consideration defined minimum 
requirements related to functionality and 
processing quality of the products. When 
conducting its tests, the TÜV ensures that tes-
ted toys do not only meet the provisions of 
EU Standard DIN EN 71, but also subjects 
each toy to an additional test for contami-
nants that exceeds the statutory mandates. In 
order to attain consistent quality levels, the 
institution also conducts annual, impartial 
production site audits. 
































































































































































































































































































